返金のお知らせ（ポルトガル語）
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(ano)
	/
	(mês)
	/
	(dia)
	

	Escola Municipal
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Aos senhores pais



返金 (へんきん)のお知 (し)らせ
COMUNICADO PARA DEVOLUÇÃO DE DESPESAS ESCOLARES


学校 (がっこう)に支払 (しはら)ったお金 (かね)の返金 (へんきん)がありますので、お知 (し)らせします。
Informamos que temos uma pequena devolução de dinheiro aos senhores, por parte da escola.
領収書 (りょうしゅうしょ)を返金 (へんきん)のお金 (かね)と一緒 (いっしょ)にお渡 (わた)ししますので、保護者 (ほごしゃ)の名前 (なまえ)を書 (か)いて、はんこを押 (お)して、学校 (がっこう)へ●月 (がつ)▲日 (にち)までに出 (だ)してください。
Estamos enviando um recibo em anexo. Favor assinar e carimbar esse recibo e entregar à escola.
Entregar o recibo à escola até o dia _▲_（日） de _●_（月）.




	Responsável pela contabilidade (会計担当者 (かいけいたんとうしゃ)の名前 (なまえ)):

	



